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I ravaszi női felöltő, 
ásárlásnál ne mu- 
senki fölkeresni 

[s női divat-termét 
í-bazár, ahol foly­
amok érkeznek,— 
■repek, gallérok és 

I és gyermek-kala- 
irisi és bécsi divat 
[ousok, miederek, 
iák, gyermek honi­
ba gy választékban.
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kién körülményből ki­
in elhelyeznem lehe­
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gy elembe vételre, egy­

letekből és mérték 
zabossal eszközlők.
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Elötiaetéei árak :
helyben, vaey postán küldve : 

íeész évre . . IQ frt — kr
félévre . . . 5 . _
Negyedévre. . . 2 » 50 ,
Sgy hóra . . t . __ ,

Egyes asení 4 kr_

A iap szellemi részét illető minden köz- 
• men, a szerkesztőségbe főtér 1M8.Z- 

torment™ küldendő. ' ''

Előfizethetni helyben i
reésÍs'kiídAh?J0.* k5nlvlteressedésében 

8 “ *IaőóhisaíaIban. ,Főtér 182«. ,z 
alatti
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DEBRECZEN
A DEBRECZENI ÉS VIDÉKI FÜGGETLENSÉGI PÁRT KÖZLÖNYE.

meqjelen naponkint fentek es vasarnap kivételével

HirdeTeei díj ;
Né'.y hasáb*,* petit sorért 5 kr. .Nagyobb 
tere.leim Cl « többszöri hirdetések alku 
szerint jután? a áron vétetnek fel Bélyeg 

•lij mű. len kíilfln beiktatásért SO kr.

Hirdetést vagy reclamot magiban f -glalé 
újdonság sora .'»0 kr

•Nyílttéri közlemények mindéit petit sor® 
b*’ k raj czár.

Hirdetések felvétetnek a sitrkesitfieeg- 
ben és kiadóhivatalban Kőtér 1828. ea 

alatt.)

Kéziratok nem adatnak vissxa.

Ima Kossuthért.
C s i k y Lajos főiskolai tanár, a fő- 

isk°!a jelkésze, az ismert ima-iró. a kö­
vetkező, emelkedett szellemű imát irta 
Kossuth halálara, melyet térszíike miatt, 
noha közlésére már régen engedélyt nyer­
tünk, csak ma közölhetünk:

Népeknek Istene, ki a menyben la­
kói, halld meg a te népednek buzgó 
imádságát, mely innen a porból szivünk 
igaz áldozata gyanánt száll mennyei 
fénylakod tornáczai felé. Te adtad nekünk 
e hazát s te vezérelted e népet hosszú 
ezredeven át nehéz küzdelmes pályáján. 
Ha bűnei miatt elesett: te segitéd öt fel­
ál I an i. Ha a panaszok bosszúja lesujtá: 
a te jóságos karjaid emelek őt fel.

Adtál nekik mindenkoron bölcs Mó­
zeseket. erős hitii Áronokat és hazát 
alapitó Józsuákat. Nagypénteki szomorú 
napjai után mindenkoron felhoztad rá a 
boldog szabadulás szép husvét-ünnepét.

Adtál e hazának mindenkoron nagy 
vezetőket, kik fiait a Kanaán tájai télé 
vezessék s a vérfürdők siralmai után is 
felhoztad, jó Atyánk, a nemzet egére a 
szabadulást hirdető tünde szivárványt.

Nagy Istenünk, népeknek és népek 
fiainak örök Bírája, magad elé állítod te 
számadásra a föld gyermekeit.

Imé, most is elhívtál te közülünk 
egyet, egy nagyot, hogy talentumaival 
való sáfárkodásairól beszámoljon te előtted.

Nem panaszkodunk nn Urunk aka­
ratod ellen, hiszen éveket toldottál évei­
nek nagy számához, — fentebb, mint 
prófétád által az ember éveit megszabtad.

Nem panaszkodunk, csak kérünk: 
tedd az ő emlékezetét, óh tedd azt áldá­
sossá e haza népeinek szivében.

És ha őt választottad ki akaratod 
szolgájává közöttünk, hogy szabaddá te- 
gved a magyart: engedd óh, engedjed 
meg nekünk, hogy a szabadság dicsősé­
ges napja ragyogjon mind az időknek 
végéig fölöttünk.

Te jó vagy, nagy, hatalmas és ke­
gyes vagy mi hozzánk s meghallgatod a 
fold népeinek igaz imádkozását. Egy nem­
zet fohásza repül mostan hozzád. L “gv 
jő és kegyelmes mi hozzánk. Ne hagyj 
bennünket árvául; vezess be az Ígéret 
földére, hol szabad hazában szabad nem­
zet imádja nevedet, népeknek Istene, ki 
a mennyben lakói.

Ámen! Ámen !

A száműzettek hamvai itthon!
Turin, márczius 24.

Ma reggel érkeztek meg Kossuth felesé­
gének és leányának koporsói. Gróf Károlyi 
Gábor hozta Okét a génuai temetőből, és vi­
rágokkal, koszorúkkal bontottan tétette rava­
talra. Az itteni pályaudvaron Kossuth Lajos 
Tivadar várta a koporsókat. A nagy csapástól 
lesújtott fiú édesanyja koporsójának látásán 
még jobban megrendült, és könnyezve üdvö­
zölte a néma utasokat. A vasútnál igen sok 
magyar is volt, a kik a két koporsót kikisér- 
ték a temetőbe.

Szerdáig maradnak ott, akkor a nagy 
halott koporsójával együtt vasútra teszik, hogy 
elvigyék őket a hazai földbe.

Magyarországból, Olaszországból és a 
külföldről egyre érkeznek a részvét-táviratok 
és levelek. Koszorúkat is nagy számmal kül­
döttek.

Az eddig ideérkezett magyarok száma 
vagy ötezer. Holnapra nagyon sok deputáczió 
jelentette érkezését.

A luriniak gyönyörűen viselkednek. Kos­
suthot a maguk halottjának tekintik ; lapjaik, 
hatóságaik, ők maguk a is kegyelet száz jelét ta­
núsítják a nagy halott és az itt levő magyarok 
iránt.

Ne sírj, ne sírj magyar nemzet. .
lit a tavasz, a rózsának 
Kinyílik a szép virága, —
Ne sírj, ne sirj magyar nemzet, 
Kész hazádnak szabadsága!
A nemzeti gyász napjain 
Könnyünket viselni bajos . .
De törüljük le a könnyet: 
Föltámadand Kossuth Lajos!

Kossuth temetése.
Márcz. 25.

A küldöttségek ma reggel érkeznek Tu- 
rinba, a mikor is elhelyezik a koszorút a ra­
vatalra. A délelőtt folyamán tisztelegni fog­
nak Turin város polgármesterénél.

A gyászszertartás szerdán fog végbemen­
ni, ez alkalommal Veres József képviselő és 
orosházi evang. lelkész fogja a nagy halot­
tat beszentelni. A gyászbeszédeket Bariba 
Miklós magyarul, Heify Ignácz olaszul fogja 
megtartani.

A gyászszertartás befejezése után ugyan­
az nap este indul a különvonat, mely a drá­
ga halottat Turinból Pragerhofon és Nagy-Ka- 
nizsán át Budapestre hozza. A különvonat csü­
törtökön reggel lépi át a határt Csáktornyá­
nál. A határszélen Budapest főváros küldött­
sége, Polónyi Géza orsz. képviseld vezetése 
mellett Ágoston József, Dezsényi József, Ráth 
Péter « Schweiger Márton fogadják a vonato1. 
Zalamfgye törvényhatóságát is föl fogják hív­
ni, hogy a határszéli ünnepi fugadta'ásban 
részt vegyen. Ott lesz az egyetemi ifjúság 
küldöttsége is, Bottiik József, ifj. Reiszig Ede 
és ifj. Lengyel Béla vezetése mellett, akik vál­
lalkoztak a rend fentartására is.

A holttest pénteken érkezik Budapestre, 
a nyugati pályaudvarra, honnan a váczi-, Ká­
roly- és muzeum-körutakon át viszik a nem­
zeti múzeumba, melynek előcsarnokában va­
sárnapig lesz a ravatal felállítva

A temetés vasárnapon fog végbemen­
ni. A menet a muzeum-, Károly- és váczi- 
körutakon át fog az Andrássy útra menni az 
oktogonig, honnan a Teréz- és az Erzsébet- 
körutakon keresztül halad a kerepesi-utra és 
azon át a kerepesi köztemetőbe, hol ideigle­
nesen egy sirboitban fog elhelyeztetni, inig a 
Kossuth-mauzoleum fel nem építtetik.

A budapes i temetésen a függetlenségi és 
48-as kör nevében Justh Gyula elnök fog a 
koporsó fölött beszédet tartani.

Az orsz. függetlenségi és 48-as pártkör 
ez alkalommal kü’ön három koszorút tesz le, 
egyiket Ko-su‘h Lajos, másikat Kossuth La- 
josné s a harmadika’ Kossuth Vilma kopor­
sójára.

A trieszti olaszok Kossuth Lajos elhuny­
ta alkalmából meleghangú részvétiratot intéz­
tek az orsz. függetlenségi és 48-as párt- 
körhöz.

Róna József szobrász egy általa min­
tázott Kossuth mellszobrot ajánlott fel a 
pártkörnek.

Kossuth halála felett.
Haragos villám az ég bő1,
Sohse sújtott oly keményen,
Mint a mely most at nyila lőtt 
A magyar nemzet szivében. . . 
Összerendült rá az ország,
S á futotta, mint tüzes láng ;
Az az egy szó, az a jaj szó :
Meghalt, meghalt Kossuth apánk 1

Nem egy ember . . . egy világ volt,
Benne a mely összeomlott. . .
Hogyne szaggatnák szivünket :
Honfi bánat, honfi gondok ?
Mi világunk égő napja 
Volt a szellem, mely elszállott. . .
A nap elhunyt . . . bus sötétség 
Fedi be most e világot !

De nem ! a nap utat irt le,
Pályáját mig megfu otta. . .
Árva nemzet, síró nemzet !
Nézz csak e dicső nyomokra !
Fény hetükkel, láng belükkel 
Írva ez ut véges-végig I 
Földre hajló szent dicsőség,
A mely vissza száll az égig. . .

Hogy ki volt ö ? ki felel rá ?
Istenségnek égi titka !
Alvó népet újra keltő,
Lángra gyújtó szeliemszikra !

Égő lelke felölelte,
Mit elaludt három század ;
S a szabadság szent nevében 
Nemzetének uj hazát ad. . .

S a hazának mit adott ? Egy 
Újra ébredt alvó népet !
Szolga szellem, rut hízelgés :
Koszorúját tépjed, tépjed ! . . .
Hogy mi volt Ő ? Megfelel rá 
Árva népe, mely siratja. . .
Nem király, nem bíboros f; ;
Millióknak édes atyja !

Kossuth apánk ! édes apánk !
Fénylő csillag fenn az égen. . .
Nézz le reánk a magasból,
Kiket itt liagyál az éjben !
Szellemednek egy sugara 
Fényözönné válik, s tőle 
A szabadság égő napja 
Felsüt a Kárpát tetőre !. . .

És te népem, árva népem !
A nagy eszmét el ne hagyjad,
Melynek hőse, őre volt ő,"
Mig fel nem derül a nagy nap. . .
S nem virad bus éjszakánkra 
Piros hajnal hasadása. . .
Hogy imádott hona fényét,
Lelke ott fenn újra lássa !. . .

Illyés Bálint

BELFÖLD

A főrendiház gyásza. A főrendiház 
is kifejezte gyászát. Úgy a mint tudta, méltóan 
önmagához. Fel sem állottak, nem szóltak egy 
szót sem. Egyszerűen néma hallgatással hoz­
zájárullak az elnök által kifejezett feltételes 
részvéthez.

A Kossuth könyvtár hazahoza­
tala. A közoktatásügyi miniszter intézkedett, 

j hogy Kossuth Lajos könyvtárát hazahozzák. A 
j miniszter megbízásából, dr Fejérpataky László, 

a Muzeum köny vtár-igazgató-őre elutazott 
Turinba, hogy a könyvtárat átvegye becsoma- 
gollassa és a hazaszállítás iránt a szükséges 
intézkedéseket megtegye.

KÜLFÖLD.

Zavargások Romániában Az uj
j jövedelmi adó éietbeb-ptetése folytán keletke- 
j zett para-z[zavargások még mindig sok áldo­

zatot követelnek. Pusti községben a lakosság 
megtámadta és bántalmazta a községi 
jegyzőt, ki csak nagy nehezen tudott Berlátba 
menekülni. A vizsgálat megejtése végett Pope-du 
vizsgálóbíró és Hadován államügyész Pu<tiba 
siettek, midőn azonban a faluba értek, a lakos­
ság bántalmazta őket. ngy, hogy véres fővel 
voltak Kénytelenek menekülni. E hírre a szom­
széd községek is fellázadtak a hatóságok el­
len. A kivonult katonaságnak azonban sikerült 
makacs ellenszegülés alán a reiidet helyreállí­
tani. A főügyész vezetése alatt most bizottság 
ment a helyszínére, hogy a fóct inkosok ellen 
a vizsgálatot megejtse.

A czár és német császár t alál- 
kozása. London, matezms 24. A Dny Te 
iegraph pétervari értesülése szerint a czár és 
a német c-ászár csakugyan találkozni fognak 
nyár utóján, vagy őszszel, de a találkozás 
helye és pontos ideje meg nincsen megálla­
pítva.

Umbertó Kossuthnak. Turin, 
márczius 25. Crispi olasz miniszterelnök 
ma következő táviratot intézte a tűnni 
prefektushoz: — Ő felsége a király meg­
hagyta nekem, hogy bízzam meg önt 
azzal, hogy személyes részvélnyilatkoza- 
lát vigye meg a Kossuth-testvéreknek, 
dicső atyjok halála alkalmából.

Kossuth a ravatalon.
Turin, márczius 25. A koporsót ma le- j 

ólmoztak, lehet, hogy Budapesten felnyitják. * 
A kormányzó arezvonásai ugyanis a behat- : 
zsamozás folytán meglehetősen elváltoztak, I 
sőt magán az arezon egyes veres foltok jelen- j 
tek meg. j

A legnagyobb magvar holtteste most do! j 
gozószobtjában fekszik ravatalon A brassó- j 
megyei csángó nők küldötte gyönyörű szép | 
fehér selyemteritőn nyugszik, melyen ez a fel- 1 
irat olvasható : A derék nem fél az idők mo- j 
hától, a koporsóból kitör és eget kér.

Kossuth Lajos szivére, kívánsága szerint, 
Rákóczi Ferencz szemfedőjének azt a két 
csücskéjét telték, melyeket Thaly Kálmán 
1890. október 18-án a kormányzónak aján­
dékozott.

_ A nagy halott hamvait most száliitották 
a Valdenses-k templomába a legnagyobb 
csendben.

Éjfél után nyílt meg a Kossuthház 
kapuja — és lassan, — tompa dübörgés­
sel indult meg a feketére festett halottas 
kocsi.

A kocsi után a családtagok haladtak, ki­
sérve Turin város diszőrsége által.

A templom előtt óriási közönség vá­
rakozott.

Mély csend volt, mikor a sárgára festett 
diófa ládát 'eemelték a halottas kocsiról. Peyrot 
protestáns lelkész a Miatyánkból vett szavak­
kal kezdett rövid, de m-gható beszéddel vette 
át a hullát.

A közönség ezután a Miatyánkot lassan 
utána mondta a lelkésznek és könyekíg meg­
hatva távozott — mikor a templomot be­
csukták, hová csak a Márkus József alpol­
gármester által kiadott jegyekkel lehet 
bejutni.

Turin, márczius 25. Fehérpataky László 
a könyvtár átvételére ma ideérkezett, de azt 
most átvenni teljességgel leheleden.

A terézvárosi polgári körnek az a ter­
ve, hogy Turin városának szobor emel­
tessék, itt nagyon kedvező benyomást keltett.

KossuthFerencz hosszabb 
időt tog Budapesten tölteni, 
Kossuth Lajos Tódor azonban csak pár napot 
tölt a magyar fővárosban. Nagyon sok 
olasz hírlapíró is kísérni fogja a kormányzó 
tetemét.

A temetésre bejelentette m igát a hres- 
ciai 1840-ik magyarországi légió is. mely 
zászlója ala:t fog megjelenni.

Kos-ulh fiai porczellán-koszorút tesznek 
atyjuk ravatalára.

A függetlenségi és 48-as párt nevében 
Bari ha Miklós, a pártonkivűliek neveben 
Atzél Bé a báró bronzkoszorut helyeztek Kossuth 
koporsójára.

Ma színién nagyon sok magyar jött 
Turinba.

Kossuth Ferencz ma Nápolyból Turinba 
visszaérkezett. Lukáts Gyula

Kossuth-nóta.
Mely zengett négyvennyolcz óta: 
Elnémult a Kossuth-nóta,
Nem üzen mar Kossuth Lajos, 
Szivünk azérí oly bánatos.

Kossuth Lajos édes apánk!
A magasból tekints reánk!
Meg van még a reg'mented,
Meg van még a magyar nemzet!

Megírta ő levelet.
A ragyogó csillag mellett,
Kiesett a loll kezéből,
Csidaga lehullt z égről.

Kossuth Lajos édes apánk, 
Felesége édes anyánk,
Magyar földben megpihennek,
Szent a föld, hol ők pihennek.

Esik eső karikára 
Kossuth Lajos sirhalmára, 
Valahány csepp esik rája:
Annyi áldás szálljon rája!

Kossuth-szobor Debreczenben
A „Csokonai kör ‘ szépéészeti szakosztálya 
K o m 1 ó s s y Arthur elnöklete alatt gyűlést 
tar ott tegnap délelőtt, a kereskedő ifjak ön­
képző körének helyiségében. A népes ülés tár­
gyúi egy Debreczenben felállítandó Kossuth- 
yzubor létesítése képezte. Többek hozzászólása 
után a gyűlés elhatározta, hogy városunk iár- 
dalmának mindenik rétegéből egy nagyobb, I 
végrehajtó bizottságot szervez és alakit s fel- j 
hívásokat fog kibocsájtani a kör nevében, 
melyben a város közönségét adakozásra hív­
ja fel. A felhívás megszövegezésével K o m- 
lossy Arthur, Szilágyi Károly és Balkányi 
Miklós bízattak meg, kik szerdán a Csokonai 
kör közelebbi ülésén mulatják be ez; a 
körnek.



DEBRECZEN 1894. márczius 27.
1894.

Fölhívás a közönséghez!
Fölkérjük városunk t. közönségét, hogy 

a vasárnap este kezdett tüntetéseket, melyek 
komoly czélra úgy sem vezetnek s csakis 
utezai zavargásokra s rendőri beavatkozásra 
szolgáltatnak alkalmat, hagyja abba. S a he­
lyett, hogy ilyen tüntetések által zavartassák 
föl városunk nyugalma, komoly kivitelre mél­
tónak találjuk azon eszmét, melyet ma aján­
lottak figyelmünkbe. Nevezetesen vasárnap, 
Kossuth temetése napján, midőn megszólalnak 
a nagy halott temetésére a harangok ércz- 
nyeivei : fekete lobogók alatt rendezzünk egy 
impozáns gyászmenetet. Vonuljunk ki például 
a honvéd temetőbe s koszoruzzuk meg a 
szentelt hantokat. A rend föntartására kérjük 
föl a főiskola ifjúságát. A fölvételt eszme na­
gyon érdemes arra, hogy megvalósítását a kö­
zönség figyelmébe ajánljuk.

Tüntetés a színház ellen.
Debreczen. tnárcz. 27.

A husvét vasárnapján es:e a debreczeni 
színház eden in’ézett utezai tüntetés előidé­
zőiének igen sokan eugemet tartanak; hogy e 
méltatlan vádat és gyanúsítást magamról el­
hárítsam s a tűi. teles valódi okára rámutassak: 
szükségesnek találom az alábbiak elmondását.

Hat airói jót állok, hogy ha azt a tün­
tetést én kezdeményeztem és én szerveztem 
volna : az bizonyára nagyobb arányokat ölt, 
hatása s lefolyása sokkal impozánsabb lesz.
\ an nekem már abban gyakorlatom, hogy mi­
ként lehet nagy szabású tüntetést szervezni.Mőst 
azonban eszem ágában sem volt, hogy tüntetést 
szervezzek,a tüntetésre senkit föl nem bujtottam, 
sőt éppen abban fáradoztam, hogy előlege», meg­
nyugtató intézkedések áltál, minden esetleges 
tüntetésnek eleje vétessék.

Midőn ugyanis a bpesti nemzetiszinház 
el en intézett tüntetést olvastam s midőn meg­
tudtam, hogy színházunk igazgatója husvét 
vasárnapján és hétfőjén az »Asszony verve 
jó« czimü kétes értékű újdonságot akarja 
színre hozatni, azonnal fölmerült lelkemben 
azon aggodalom, hogy ennek nagyon könnyen 
tüntetés lehet az eredménye. Megfigyelve a 
nép hangulatát, melyet a Budapestről jövő hí­
rek nagyon fölizgattak, ugv találtam, hogy 
aggodalmam teljesen alapos. Gondolkozni kezd­
tem tehát azon módozatok felől, — hogy 
miként lehetne a népet megnyugtatni s min­
den tüntetésnek elejét venni ?

Már nagy-pénteken megpróbáltam a szin- í 
igazgató urr.tl érintkezésbe lépni, hogy a ke- 
szülésben levő tüntetésre figyelmeztessem. — I 
Többször próbáltam vele telefon utján be­
szelni, de a telefon-jelzésre nem erkezett vá- 1 
iasz. Majd d. u. elküldtem a »Debreczen« se- ; 
gédszerkesztőjét az igazgató ur kakasára, de j 
nem talalta otthon. Első kísérletem tehál si- t 
kér mlkü! maradt.

Szombaton d. e. azián sikerült az igaz- í 
gató urrai telefon utján érintkezésbe lépnem s : 
figyelmeztettem őt a készülő tüntetésre. Kér- i 
lem, hogy változtassa meg a műsort s figyel- i 
m ztettem rá, hogy a budapesti nemzeti szin- ‘ 
házban »Iskárióth.-ot adtak, mégis tüntettek 
e.lene mert nem volt felvonva a színház j 
homlokzatára a gyászlobogó. Mi nálunk pedig ! 
®z fo&a, előidézni a tüntetést, mert a színház- ; 
l an a húsvéti ünnepek alatt, hazafias, alkal- 1 
mi darab helyett, valami »léhaságot« készül- I 
nek előadni,

Az igazgató ur ezen telefon utján eszkö- ! 
20 beszélgetés után rövid idő múlva j 
megengedte magának azon leereszkedést, — 

l!'P, meglátogatott a szerkesztőségben. Ismét j 
előadtam neki aggodalmaimat s a megfigyelt je- ! 
ensogeket s jó akaratulag kértem, hogy vál- : 

toztas-a meg a műsort. Adassa elő például a i 
kel ünnepnapon >Iskárióth«-ot, kedden me- ! 
hetne »ll-ik Rákóczi Ferencz fogsága,« csü- í 
törtökön .,Bank-Bán“, szombaton a „Sziget- j 
van vértanuk“, vagy e helyett más, hazafias I 
uitéiieti darab, melyeknek szomorú alkalom- i 

szerűsége lecsilapitana minden izgalmat. Úgyis 
— mondám — a színtársulatnak csupán drá- 
ma! személyzete képes szép előadásokat pro­
dukálni. mig az operettel és népszínművei 
személyzet előadásai csak nagyon sok kímé­
lettel fogadhatók el.

Az igazgató ur elvileg igazat adott ne­
kem, d,; azt mondta, hogy »Iskárióth“-ot nem 
népes ily rövid idő alatt színre hozni mert 
azt a társulat nem tanulta he. A történelmi 
drámák előadásai is sok akadályba ütközné- 
nek, de meg II.lk Rákóczi Ferencz fogsága“ 

gy „Bánk-Bán‘ nem csinálna telt házat' 
míg az „Asszony verve jó“ ez. darab előadá- 
sara maris tömegesen viszik a jegyeket.

Azon ellenvetésemet, hogy ezek a tnrió 
neu drámák most bizonyára nagy közönséget 

onzananak s igy anyagi tekintetben se lenne 
vesztesége, nem fogadta el döntő érvül

Azon aggodalmamat pedig, hogy a mű­
sor betartása esetén tüntetések lesznek : gunv- 
mosoiylyal fogadta. ” ^

Annál kevésbé lehet ez — monda —
esetben* hJU!4g megi^rte- hegy azon
előadásokat SZfld,n es vasárnap nem tart
menyezni Verdin°g SemmÍ t0nl<,fé,t k<*de-
-- WA rSÄ\.£;

_ igv nem lehet semmiféle tüntetéstől
tartrni.

Erre én azt válaszoltam, hogy az ifjúság 
tehetett neki Ígéretet, joga volt hozzá; de se 
a színházi közönség, se a nép nem tett sem­
miféle Ígérete', sőt máris nagyon kárhoztató 
hangok emelkednek az igazgató ur eljárása 
ellen. Sőt még magamról se állok jót, noha 
szivemen viselem a magyar színművészet ér­
dekeit. Nagyon könnyen megtörténhetik, hogy 
a függöny felgördülése után én magam állok 
föl székemről s egy harsány abezugban adok 
kifejezést megbotránkozásomnak és lelkem 
haragjának. Nem hiszem, hogy ezért elfogná­
nak, de ha elfognak is, majd kieresztenek. Ha 
tehát az igazgató ur a közóhajnak nem en­
ged : a következményekért viselje a felelősséget.

Erre az igazgató ur azon kijelentéssel, 
hogy ha lehet, megpróbálja a műsor megvál­
toztatását, eltávozott a szerkesztőségből.

Alig távozott el az igazgató ur, Rásó 
Sándor joghallgató ur látogatott meg. Rásó 
Sándor ur kijelentette előttem, hogy az ifjú­
ság egy gyűlésen elhatározta, hogy a színház 
eden tüntetni nem fog, sőt az esetleges tünte­
téseket ellensúlyozni fogja.

Helyeseltem e felfogást, mert a ki vala­
mit elhatároz, azt tartsa is meg. Hanem arra 
kértem Rásó Sándor urat, hogy szíveskedjék 
az igazgató urrai közölni, hogy az ifjúság 
ugyan megáll hozott határozata mellett, de 
azért, hogy maga a közönség és a nép nem 
fog-e tüntetni: semmiféle felelősséget nem vál- 
lalhat.

Alig távozott el Rasó Sándor ur, telefon 
utján azon értesülés! vettem, hogy Péchy 
Kálmán színházi rendező ur azt mondotta, 
hogy husvét vasárnapján vagy ,,V-ik László“, 

g vagy Il-ik Rákóczi Ferencz fogsága“ ada- 
j tik, alkalmi néma képletekkel, harmonium ki- 
! sérete mellett.

Én ezt — a közönség megnyugtatására 
I — a „Gyászoló Thalia“ czim alatt a „Debre- 
j ezen“ szombati számában meg is Írtam s 
j hittem, hogy ezen sorokkal az izgalmat lecsi- 
I lapítom s magam is megnyugodtam 

*
Husvét vasárnapján d. e. aztán vártam 

; az uj szinlapot. De az csak nem jött Idő-köz- 
: ben fölkeresett Gáspár Imre ur, a ,,D. E“ szer- 
i kesztője, s kérdezte tőlem, hogy valóban „Il-ik 
Rákóczi Fér e n ez fogságá“-! adják-e ? Erre 

: én azt válaszoltam, hogy szombati értesülé- 
j -em szerint minden bizonynyal valami ma- 
. gyár törléneti drámát fognak adni, igy semmi 

tüntetéstől nem lehet tartani, mely az ün­
nep csöndjét és a nemzet szent gyászát meg­
zavarná.

Gáspár Imre ur eltávozása után, ki még 
ekkor sem hitt a műsor megváltoztatásában, 
mint én, a kiben még több optimizmus lakik 
s azt hiszem, hogy a jó akaratú kérelmet és 
figyelmeztetést az illetők figyeembe veszik, 
telefon utján ismét a színigazgató úrhoz for- 
dáltam, megkérdezendő, hogy miként intéz 
kedett ?

az igazgató ur — nagy meglepetésemre 
azt válaszolta, hogy semmi szin alatt nem 

képes a műsort megváltoztatni.
Erre én tndattam vele, hogy az éj folya­

mán az összes szinlapokat letéptek a falakról, 
a színházi a plakátokat ragasztottak, melyeken 
arra szólítják föl a közönséget, hogy ne men­
jen el ezen előadásra. Mire a színigazgató ur 
azzal válaszolt, hogy ez nagyon csúnya eljárás 
volt, én pedig azzal replikáztam vissza, hogy 
nagyon helyesen tették !

Meg egyszer kértem az igazgató urat, 
hogy változtassa meg a műsort, meg mindig 
nem késő. Kérelmemet egyszerűen, kereken 
megtag.dta, mire én gratuláltam eljárásához.

Délben — katonai körökből — arról ér­
tesültem, hogy a kaszárnyákban a katonai ké­
szemét (.Bereitschaft) meg dupláztatott. Arról is 
értesültem, hogy estere az összes rendőrség a 
színház szomszédságában, a Komáromi-házban 
(rendőr-főkapitányság) összpontosittatik, hogy 
megakadályozzak a tüntetést, melyről már 
mindenki beszélt, mindenki tudott, csak a szín­
igazgató ur nem akarta elhinni.

Délután már elhitte ö is, a mit bizonyít 
azon intézkedése, hogy egy csomó szabad-je- 
g\et osztott ki azon czéibvl, hogy azoknak bir­
tokosai az esetleges színházi tüntetést elné­
mítsák. Sőt még arról is gondoskodott, hogy 
engem, kit a készülő tüntetés füíbujiójának ke­
reszteltek, a színházban szemmel tartsanak.

Este felé még aggasztóbb híreket vettem 
Nevezetesen arról nyertem értesülést, hogy a 
gyászában megsértett nép az esti órakhan elő­
ször a színház, azután pedig a kir. tábla épü­
lete ellen készül tüntetni.

Még egy utolsó kísérletre határoztam el 
magamat. Nevezetesen esti 5 órakor levelet 
küldtem a színigazgató úrhoz, melyben úgyis 
mint magyar ember, úgyis mint a magyar szín­

művészet őszmte barátja, még egyszer arra

mü, melynél a műkedvelő népszinmü-irók is 
különb darabokat produkálnak.

A katonai zenekar helye üresen maradt. 
A zenét a színfalak mögül szolgáltatták. A kö­
zönség csak nagyon lassan melegedett föl, az 
az első felvonás közepéig semmi taps nem 
hangzott, de pisszegés gyakran volt hall­
ható.

Az 1-ső felvonás után, mely 8 órakor 
végződött, ott akartam hagyni a színházat, 
mert meggyőződtem róla, hogy haszontalan 
idő-pazarlás lenne ezt a darabot végig-nézni. 
Sokkal hasznosabb időtöltést is tudok magam­
nak találni, egy parthie-sakkjátszma pl. szel­
lememet sokkal jobban kiműveli, mint egy ilyen 
ferezmunka végig-hallgatása.

A mint az előcsarnokba léptem, hogy a 
színházból eltávozzam, azon pillanatban har- 
sant föl a színház előtt a tüntető tömeg lár­
mája. A piacz-utczáról jövet nagy sokaság sö­
tétlett a Kossuth-utcza elején s a színház előtt. 
A Kossuth-nóíát dalolták s abezugoiták a szín­
házat. Már a színház előcsarnokáig nyomultak 
s be akartak nyomulni Tliáiia templomába.

A nagy lárma a színházba is behallat­
szott, hol, valamint a színpadon s az öltözők­
ben nagy zavar támadt.

Azonnal fölmentem az öltözők előtti fo­
lyosóra (a mit nem szoktam megtenni, mert 
nem szeretem, ha a kulissza mögötti pletykákba 
az én nevemet is belevonják) s heves hangon 
tettem szemrehányásokat a színigazgató urnák 
azért, hogy többszöri figyelmeztetéseim da­
czára kérelmeimnek nem engedett, ellenben 
megengedte azt, hogy a fölingerült néptömeg a 
színházat, mely Debreczen városának es a deb­
reczeni közönségnek oly nagy áldozatába ke­
rül, megtámadja.

A színigazgató ur a helyeit, hogy a meg­
zavart előadást azonnal beszüntette volna, még 
engem okolt az utezai tüntetésért, holott an­
nak megelőzésére éppen én figyelmeztettem őt.

De hát igy kell nekem ! Miért viseltetem 
jó akarattal a színművészet iránt ! Most még 
engem fognak bevádolni a színház megtámadása 
miatt.

Védelmemet a fenti sorokban előterjesz­
tettem.

*

A Komáromi-házban összpontosított rendőr­
ség — szurony-rohammal — csakhamar kitisz­
tította az utczát. Gyönyörű roham volt ez a 
fegyvertelen nép ellen ! Zrínyi Miklós kirohanása 
Sziget-várból, vagy a vatterlói diadal : valósá­
gos kakas-viadal volt mellette !

A rendőrség megtette, a mit parancsol­
tak neki. A tüntetőket szétverte, megmentette 
Európa nyugalmát, s nem engedte, hogy egy 
második ápr. 14-ikét idézzen elő a felbőszült nép.

Gratulálhatunk a rendőrségnek a kivívott 
sikerhez s ha a bűntényeket is ily erélyesen el 
tudja fojtani és megelőzni : akkor a mi rendőr­
ségünk minta-rendőrség lesz !

Kosa Barna.

Tüntetések Debreczenben.
M int előre is látni lehetett, a közönség, 

melylyel szemben Tiszai színigazgató a leg­
határozottabb formában provokálta a tün­
tetést, nem tartotta helyén valónak, hogy a 
Passió hetén, mikor Magyarország legnagyobb 
halottjának ravatala felett gyászol az egész 
nemzet, a színházban olyan darabot játszanak, 
a melyben az előadó színészek az asztal te­
tején ugrálnak, tánczolnak

Vasárnap egész nap forrongott a város. 
Korán reggel plakátok voltak a színház ka­
pujára kiaggatva, melyek szövege tiltakozó t 
az »Asszony verve jó« előadása ellen.

A szinlapokat letépték s az igazgató 
több oldalról nyert értesüléseket, hogy estére 
tüntetések vannak készülőben. Az igazgató 
to m tágított, de a közönség sem engedett.

Az elati összeütközés.

, . arra
kertem, hogy az utolsó pillanatban is változtassa 
meg a műsort.

E levélre nem kaptam választ! De midőn 
esti : orakor fölmentem a színházba, az igaz- 
ga o ur az előcsarnokban e szavakkal foga­
sa L lN°? p0ssumus!‘ E szavakra egyszerűen 
vallat vontam.

*

Nyomott hangulat mellett kezdődött az 
eloadas. Színre került a ponyváig lesüiyesztett 
népszínmű irodalomnak egyik jeles lermeke 
»Az asszony verve jó. ez. állítólagos népszin-

A színházban, mikor véget ért az első 
felvonás, épen ny >lcz óra volt, midőn Kossuth 
halálára harangoztak. A színház előtt össze- 
csoport osult néptömeg, mely várta a színházi 
tűnt test, a harangok fenséges kongására 
megmozdult Az egész tömegen a megbotrán­
kozás moraja zúgott végig, elgondolta, hogy 
gyászoló, zokogó harang bugás mellett, ott 
benn a színházban kifestett képű s elhasz­
nált hangú énekesnők vig danája mellett vi- 
gad és mulat a kö/önség.

Égy pillanat alatt lobbot vetett a hamu 
alatt lappangó szikra s felhangzottak minden 
ódából az »Abczug Tisza Dezső« — »Be kell 
zárni a színházat« stD. kiáltás >k.

Egyik oldalról felhangzott a Kossuth- 
nóta, melyre kivonult a készenlétben tartott 
rendőrség.

2o—30 kivont szuronyos rendőr rontott 
nek. a tömegnek, mely ezu'tal még semmi 
ellenállást sem tanúsított és d ezára ennek 
a rendőrség brutálisan lépett fel. Megkardla- 
poztak többeket, egyik másikat össze is szur­
kának, bar erre senki sem szolgáltatott ez­
úttal még alkalmat.

A rendőröknek ezúttal sikerült szétverni
PlllB®1, 3 n,é'kÜL h0gy az esak legkisebb 
ellenállást is tanúsított volna.

Rövid 20 perez alatt kitisztították az 
utczát, elfogatás nein történvén.

A nagy zaj eljutott a színházba is, hol 
sokan elvesztvén Mekj-lenletüket, kétségbe­
esetten futkostak ide s tova. Az intelligens 
közönség nagy része úgy is távol tartotta

magát az előadástól, a mi volt, az is az első 
rossz hirre elhagyta a színházat. A színpa­
don is félig jelmezesen futkostak a szereplők, 
a rendezők egyike rögtön parancsot adott á 
hátulsó kapuk bezárására.

A legnagyobb izgalom közepeit gördült 
fel a függöny, a tetemesen megkevesbüit kö­
zönség előtt.

A második összeütkösés.

A harmadik felvonás vége felé 10 óra 
körül járhatott az idő. Az utczán a színház 
előtt lovas rendőrök czirkáltak. az utczát 
a rendőrőrség foglalta el. A vezető rendőr­
tisztviselő tapintatlansága miatt ugyanis egyes 
a dologról mit sem tudó emberek, "békés pol- 
gáiok is megtámadtattak e közben, azonban 
kölcsönös gorombáskodásnál, kisebb jelenték­
telen botrányoknál egyébb nem történt.

Egyszer azonban, a K o s s u t h-utcz ii 
templom felőli részről, egy újabb ni gy tömés 
vonult fel a színház felé, elől zászlóval a 
Kossulh-nótát énekelve.

A rendőrség a tüntető csapatot csuk­
ákkor vette észre, mikor a felsőbb leányis­
kola elé ért. 3

Rögtön neki rontott, hanem a tömés 
most már nem rettent meg oly hamar s 
egyesek kődarabokkal fogadták a támadást

itt már a lovas rendőrségre volt szük­
ség, melyet nem is késett oda rendelni a 
kapitány.

Mikor a lovas rendőrség kivont kai dok­
kal megjelent vágtatva, a tömeg oszlani kez­
dett. Egyik részét leszorította a túlnyomó erő 
a Kossuth-utczai lemplom felé, a másik rész 
beszorittatott az »Angol királynő« udvarára 
s kávéházi helyiségébe, mig egy részét a 
Batthyányi-utczára hajszolták. Itt már a ren­
dőrök is részesültek ütlegekben, viszont a 
tüntető tömeg tagjai is jelentékeny sérüléseket 
szenvedtek.

Aa utolsó atak.

A színházban ez alatt jól mulattak. A 
rendőrök az egész Kossuth-utczát elzárták s 
a közlekedés megszakadt egész addig, mig a 
színházból jövők haza szállingóztak.

Azt. lehetett hinni, hogy már elcsende­
süli az eg sz város, bár még egy csoport 
nagyobb részt fiatal polgárokból álló csapat’ 
állást foglalt a városháza előtt s tanács­
kozóit.

Perczről-perczre szaporodott a tömeg s 
a *ó egy Móra alatt már mintegy 1000 fűből 
álló tömeg állott a kir. tábla elnöki helyisége 
előtt. A Kossulh-nötát énekelték el, miután 
észre vették, hogy fekete lobogó leng az 
épületen.

A tömeg folytonos éljenzés és a Kos- 
suth-nóta éneklése közben vonult fel, teteme­
sen megszaporodva, a nagytemplom felé.

A tüntető tömeget, melynek talán semmi 
ezélja sem volt botrányt provokálni, a ki­
vont fegyverü, szuronyos őrjárat meg­
támadta.

Valóságos harcz fejlődött ki ekkor a 
nép és a rendőrség között. A tömeg kőzápor- 
fal fogadta a támadást s többen dulakodást 
kezdtek.

Egy rendőrbiztost is megtámadtak s az 
éj emlékét ép agy nem vitte el szárazon, mint 
több közrendőr is.

Eg\ negyed óra alatt azonban mégis 
szétoszlott a tömeg.

•
Az éj folyamán több helyen beverték 

az ablakokat kövekkel s számos ház falán 
tojás hajigálás nyoma is látható.

*

A »Hungáriá«-ban és a »Corso« kávéház- 
bun zeneestély volt hirdetve, tekintettel 
azonban a készülődő tüntetésekre, mindkét 
helyen beszedtek a zeneestélyl jelző táblákat 
s zene nem volt az egész városban.

reánk.

Ki szelet vet, vihart arat ! 
Előre mondtuk s nem hallgattak

A Cassandrák szerepe hálátlan szerep!
Második nap.

Szeles időben ha lobbot vet a szikra 
nehéz azt lokalizálni. A közönség újra tünte­
téseket rendezett tegnap este a szinielöadás 
ideje alatt. Már napközben hallottunk elkese­
redett hangokat, különösen a rendőrség ellen 
melynek eljárása nem csak a tömeg t, de á 
higgadt gondolkozása polgárokat is felháborí­
totta.

Nyolcz óra felé körülbelül 350 emberből 
ál ó csapat vonult fel a főtérre, a kollégium fe- 
lol, a Kossuth-nótát énekelve, a színház felé 
tartott. A rendőrség most is szétverte a tö­
meget, hanem még egy alkalommal sem tör­
ténték olyan súlyos sebesülések, mint ez al­
kalommal. Nem csak a tüntető tömegnek ha­
nem a tüntetésre osszeseregleit kiváncsi és sem-
mLT1m T l!VŐ közönségnek is neki ron- 
tottdk, többet jelentékenyen megsértve ezek
közül is. Így egy fiatal tanulónak nyakától 
egesz halántékáig felszántották a bust arczán
heréit vérésnynyal" 'ntellí8ens uh em- 
kültok. arczczal, véres kézzel mene-

A* ostrom-állapot.

Valóságos ostrom-állapot uralkodott azután ;
a Kossuth-utczát elzárták s a színház felé csak
nagy ugygyel bajjal lehetett közeledni.

Égy pár minden emberségéből kivetkezett
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DEBRECZE«.

I

közrendőrt odaállítottak a Kosauth-utcza tor 
kolatához a a városház épület elé, akik azután 
olyan brutalitásokat vittek véghez, melyre 
arczába szökött a vér minden embernek.
. ., . E s°r°k iróÍa maga látta, midőn egyik 
békés polgár, minden zavargás! szándek nélkül 
leakart menni a Kossuth-utczán, haza felé tart­
ván. ket-három rendőr ugrott neki a szegény 
gyanútlanul haladó békés polgárnak s mielőtt 
szohoz jutott volna, már úgy elpáholták, hogy 
telő, hogy egyik szeme világát elveszíti.

Számos ilyen esetek fordultak elő s a 
rendőrök annyival inkább fölbátorodtak a bru­
talitások elkövetésére, mert nem volt karjukon 
szám.

A színházban.

Ismét az »Asszony verve jó« ez. remek 
müvet adták.

A színi előadást igen csekély számú kö­
zönség hallgatta végig s bár bérlet volt hir­
detve, maguk a páholybérlők közül sokan ott 
hon maradtak. Erkély, karzat csaknem egé­
szen üres volt. A földszint már inkább láto­
gatva volt. A katonazenekar most is a színfa­
lak mögül szolgáltatta a zenét, a szereplők 
most is slendriánkodtak s Püspöki és Krémer 
agyon tánczolták magukat az asztal tetején.

Kossuth nevét soha ei ne feledd !
— Fiamhoz. —

Ha majd felnősz, remenyim rózsabokra,
Én Zoltánom, kis fürge gyermekem,
S értelmesen tekinthetsz e sorokra,
Miket úgy fájt megírni énnekem ;
Hadd legyen e fajó szavak intése 
Marvánvbetük gyanánt szivedbe vésve ; 
rtkármikep bánjék a sors veled,
Kossuth navét soha el ne feledd !

Bár volt elég nagy név teremtő része, 
Keveset birt ilyent Árpád hona ;
Magas ez, mint Lomnicznak sziklabércze,
S mély értelmű, miként a nagy Duna. 
Nemcsak magas, szilárd is, mint a Kárpát, 
S mély értelmét máig ki nem találták.
Oh, bármikép bánjék a sors veled :
Kossuth nevét, fiam, el ne feledd !

Ha láttad vón’ ki e nevet viselte,
Lalád vala országgyűléseken, 
a tömegen felül magaslék lelke,
Ihlet lön benne teste, gyermekem.
Míg elmondá édes beszédit ajka,
Csodálattal nagyok csüggének rajta,
Oh barinikép bánjék a sors veled :
Kossuth nevét, fiam, el ne feledd 1

Hogy lelkesült csatára lángszavától,
Hogy lelkesült : huszár, gyalog, tüzér !
Hány gyönge lett hőssé, hány gyava bátor ; 
E név, fiam, zászló volt és vezér !
S ha fellobbant káros viszálynak üszke,
Hogy meghajolt, ha közbeszólt — ajbüszke! 
Oh bármikép bánjék a sors veled :
Kossuth nevét, fiain, el ne feledd !

Kibujdosott, nem vitt aranyt magával,
Sok szenvedés várt rája odakiinn.
De nem tőré meg hűséget a távol 
És nem fogyott el a méz ajakin ;
A kik szavát hallgatni felgyülének,
Halántéka körül babért füzének.
Oh bánnikép bánjék a sors veled :
Kossuth nevét, fiam, el ne feledd !

Babérral künn, tövissel a hazában 
Szúró tövissel környezett e név.
Hírére sok vágyott s mivel hiában : 
Dicsőséget irigyen tépdelék.
De bármit mond a rágalom kígyója,
Nevét örök dicsőség f uyeója;
Bármiül bánjék, fiam, a sors veled :
Kossulh nevet, fiam, te ne feledd 1

Kunsági.

A turini küldöttség elutazása.
Vasárnap este tiz óra e őtt gyülekeztek 

össze a turini küldöttség tagjai a keleti pá­
lyaudvar első osztályú várótermében.

Fekete gyászmagyar ruhában, görbe kard­
dal, tollas kalpaggal jelent meg a daliás ifjú­
ság, mig a küldöttség többi tagjai mély gyász­
ba voltak öltözve. És gyász volt írva minden 
homlokra. Nyomott hangulat uralkodott a 
váróteremben. A jelzőharang nagv időköz­
ben megismétlődő kondulásai a lélekharang 
csendülésével szóltak bele a nagy termek­
ben, a hatalmas korridokon gyülekező utasok 
zajába.

Némán, szomorún szorítottak kezet a tá­
vozók az itthon maradt kísérőkkel. S a fér­
fiak szemében, a kik egy nemzet képviselői­
ként indultak útnak, hogy hazahozzák a nem­
zet megdicsőült prófétájának holttestét, meg­
csillant a köny, rágondolva a szomorú útra, 
s a még szomorúbb visszatérésre.

Az elutazó országgyűlési képviselők név­
sora a következő : Ruhonczy Gedeon Gullner 
Gyula, Haviár Dániel, Makfatvay Géza, End- 
rey Gyű a, Veres József, Pap Elek, Illyés Ba­
lint, Babó Emil, Földváry Elemér, Barabás Bé­
la, Hock János, Sima Ferencz, Terényi Lajos, 
Nagy Sándor, Kállay Lipót, Fernbach József, 
Nagy István, Putnoky Mór, Rudnvánszky Bé­
la, Meskó László, Várady Karoly, Mailényi 
laiván, Nánássy Ödön, Kolozsváry Kiss István, 
Horváth Géza, Atzé! Péter, Szentiványi Árpád,

Béla, Erreth János, Bartók Lajos, 
Thold Dániel.

Turin, mái ez. 2o. Az osztrák-magyar fő­
konzul közölte Kossulh családjával, hogy a 
külügyminiszter megengedte, hogy Kossuth holt­
testét osztrák területen szállíthassák át.

Turin, márcz. 25. Eddig még nincsen el­
határozva. hogy Kossuth Lajos mind a két fia 
visszajön Magyarországba, sői valószínű, hogy 
ifj. Kossuth Lajos Olaszországban marad. Kos­
suth Ferenoz ellenben hazajö s részt foq venni 
árpolitikái küzdelmekben.

Újdonságok.
A Csokonai kör szépitésj szak­

osztálya f. hó 28-án, azaz holnap d u. 5 óra­
kor, a kereskedő ifjak önképző egvletében. 
ülést tart. Tárgy: Köss u th-sz obor- 
ü g y.

* A gyászoló Kisújszállás. Kisuj- 
szá lason. e derék kunsági városban, a legö- 
szintébb gyászt keltette Kossuth halálhíre. A 
szomorú liir vetele után, min! lapunknak ír­
ják, mindenfelé kitűzték a gyászlobogokat s a 
harangok esti 5 órakor — a temetés napjáig 
- mindig zúgni fognak, hirdetvén Kossuth 

halálát.
Halálozás. \ etiiik és adjuk a követ­

kező gyászjelentést: Arday Zoltán, Árpád, Al­
iiba es Ida, valamint Arday Zoltánne, szül. 
Ulrich Laura és gyermekei : Ida, Zoltán és 
Vilma, fájdalomtól megtört szívvel tudatják, 
hogv a legjobb anya, anyós és nagyanya özv. 
Arday J á n o s n é szül. Her vei Ida agg- 
sziuésznő. folyó évi márczius 25-re virradó éj­
jel, rövid de kínos beteg-ége után, példás es 
felejthetetlen életének 60-dik éveben, az Ur- 
bm csendesen elhunyt. A boldogult hült tete­
mei 1894. márczius hó 26-an, délután 3 óra- 

I kor fognak, a Kossuth-uicza 2574. sz. a. gyász- 
házból, a háznál tartandó rövid ima iFan, a 
Kossut h-u tezai temetőben örök nyugalomra 
tetetni. Mely végtisztességre a drága megbol­
dogult ösmerőseit, baratjait és jó akaróit fáj­
dalomtelt szívvel meghívjuk. Dehreczen, 1894. 
Márczius 26. Áldás és béke draga poraira ! 
Közelebbről érdekli a közönséget az elaggott 
színésznő halála, mert A r d a i Ida, a Tiszai 
színtársulatának immár elszerződött kitű­
nő művésznője, kinél jobb hősnője pedig 
aligha lesz a debreczem színháznak, édes 
anyját vesztette el benne. — Temetése tegnap 
délután folyt le nagy számú közönség jelen­
léte mellett, megható részvét mellett. A szín­
társulat, mely a temetésen is teljes számban 
részt vettt, koszorút helyezett a ravatalra s 
úgy a háznál, mint a temetőben is, gyászdalok 
eléneklésével rót ta le a kegyelet adóját. A ház­
nál Mindszenti Imre s. lelkész tartott imát az 
elhunyt felett. Nyugodjék békével!

* Esküvő Kovács József, a Tóth Gyula 
vaskereskedő ezég derék könyvelője, ápr. hó 
8-án, délután 4 órakor tartja esküvőjét a deb- 
reczeni izr. templomban Schwalb Hermtne 
kisasszonnyal

A Pesti Hírlap a most lefolyt évnegyed 
ben is a leggazdagabb tartalmú lapnak bizo­
nyult. Az országgyűlési vitákat a legkimeri- 
tőbben közli s vonzó leírásokkal, karczolatok- 
kal kiséri; ezért naponkint 20—24, vasárnap 
folyton 32 oldal terjedelemben jelenik meg, 
oly körülmény, mely páratlanul áll a magyar 
hírlapirodalomban és csakis a Pesti Hírlap 
nagy elterjedtsége által magyarázható meg. 
Mikszáth rendkívül érdekesen irt novelláját 
(Besztereze ostroma), Jókai Mór koszorús 
írónk hosszabb elbeszélése fogja követni a 
most következő évnegyedben. Amellett közölni 
fog a Pesti Hírlap egy a franczia eredetivel 
egyidejűleg megjelenő kitűnő franczia regényt, 
melynek fordítási jogát már megszerezte Nagy 
közönséget érdeklő külön rovatai számát is 
folyton szaporítja a Pesti Hírlap. A mérnökök 
és építészek érdekeinek hathatósabb élőim íz 
ditása s a technikai ügyek szélesebb körben 
való ismertetése végett nyitotta a Műszaki 
Hírek rovatát. Nagy teret szentel a színmű­
vészeti hírek mellett a képzőművészeti ügyek­
nek is. A jövő évnegyedtől kezdve a Mező 
gazdaság rovatai is ki fogja bővíteni, külön 
szakértő munkatársak szerződtetése által. A 
Pesti Hírlapra minden naplói kezdve elő le­
het fizetni. Előfizetési árak: egy hóra 1 frt 
20 kr., két hóra 2 frt 40 kr., negyedévre 3 
frt 50 dr. Mutatványszámokat — egy levele­
zőlapon nyilvánított óhajra — bárkinek ingyen 
és bérmentve öt napig küld a kiadóhivatal 
(Budapest, V., nádor-uteza 7. sz.)

* Megha.lt Kozarek. A ki hivatalnál annyiszor 
volt egy-egy pillanatra élet és hatál ura, o is meg­
ismerkedett régi üzlettársával, a halállal. A fővárosi 
gyepmesteri telepen meghalt Kozarek Ferencz. a magy.
kir. állami hóhér.

ban is ! — mondta rá szomorúan, miközben 
kényes szemeit törölte.

*

Beszélget két polgár a piaczen, termé- 
i-zefes, hogy a beszéd tárgya a nagv ha­
zafi halála.

— Bizony nagy dolog az komám 
mondja az egyik — hogy még az ilyen em­
bernek is meg kell halni.

Nem halt az meg — mondja rá a 
másik — csak az éghe ment s vissza fog 
az jönni még onnan is, ha a magyarnak ba­
ja lesz.

*

Éppen 46 éves volt Kossuth 1848-ban s 
ez időtől ismét 46 év múlt el haláláig. Életé­
nek tehát a közepére esik, mikor dicsőségének 
a zenithjén állott. — Mennyi viszontagságon 
ment keresztül, mig odaért s mennyi szenve- 
aés volt osztályrésze, mig a halálban elnyugo 
dott, örök tanulságul az utódoknak elmondja 
a történelem.

*

Mi is, kik azóta születtünk, hogy már ő 
a hazából eltávozott, rajongva csüngtünk az ő 
nagy alakján ; milyen lehetett azoknak lelke­
sedése, a kik őt látták és lángoló szavát hal­
lották, még csak el sem képzelhetjük.

Demeter.

A gyászoló Dehreczen.
Dehreczen sz. kir. város közgyűlését, mely 

márcz. 21-ikére volt összehív«, Kossuth halál­
híre miatt elnapolták. A közgyűlést ma akar­
ták megtartani, a meghívókat szét is küldték, 
de a nemzeti gyászra való tekintettel ismét 
elhalasztották s csak a jövő szerdán tart­
ják meg. *

A kereskedelmi és iparkamara 
részvéte. A debreezeni kereskedelmi és 
ipar-kamara a következő meghívót bocsátotta 
ki: »A debreezeni kereskedelmi és ipar-kamara 
1894 évi márcz. hó 28-án, d. u. 3 órakor,
Kossutli Lajos elhunytának alkalmából, a ke­
reskedelmi es iparkamara kegyeletes részvéte­
lének megállapítása és nyilvánítása tárgyában 
rendkívüli közgyűlést tart, melyre a kamara 
tagjai tisztelettel meghivatnak. A "kereskedelmi 
és iparkamara nevében : S e s z t i n a Lajos 
elnök.«

*

A húsvéti ünne p-n a p o k, me­
lyek máskor oly vidámak szoktak lenni, most 
igen szomorúak voltak. A tavaszi verőfénvben ; Zab tavaszra 7.20 pénz, 7.22 áru Kápo«zta- 
lengő gyász lobogók mindig figyelmeztettek 
bennünket a nemzet nagy veszteségére. Zene 
nem hangzott sehol; a húsvéti öntözködés régi 
szokását se igen gyakorolták. Bánat ült min­
den arezon s a templomok búgó orgonái a 
nemzeti gyász zsolozsmáját tolmácsolták.

A színházban holnap »Bíbor és 
g y á s z«, Hegedűs Lajos történeti drámája 
adatik. Ha ezt adták volna vasárnap, nem 
gerjedt volna a nép a színház e1 len haragra !

Lapunk zártakor ugv értesülünk, hogv 
holnap nem lesz előadás.

Az opera boycottolása..
Előkelő fővárosi polgárok, igen népes ér­

tekezletet tartottak, melynek föczélja az volt 
hogy az opera ellen az ifjúság által megkez­
dett demonstrácziót társadalmi utón folytassa.

Hosszas vita után a következő megálla­
podás jött létre : Egy fogadalom fog szerkesz- 
tetni, melyben az aláírók megfogadják, hogy 
az operahazat többé nem látogatják. Ezt a fo­
gadalmat, löbb ezer példányban kinyomtatják 
és aláírási iv gyanánt körözni fogjak a fővá­
ros közönsége között.

A fogadalom szövegét megszerkesztették 
és ki is nyomtatták. így hangzik :

Fogadalom!
Mi alólirottak, kik szívvel és lélekkel ma­

gyarok vagyunk, megfogadjuk, hogy a királyi 
operaházat, mely a közelmúltban fényes ta­
núságot tett érzelműről : többé nem láto- 
gatjuk meg. Ezen fogadalmunkat aláírásunkkal 
erősítjük meg.

Már idáig körülbelől háromezerén írták 
a:á a logadalmat, köziük igen sok művész, iró, 
állami hivatalnok, sőt több mágnás is.

Ezzel kapcsolatosan más mozgalom is in­
dult meg, mely feladatává azt tűzte ki, hogy 
országos gyűjtést indít egy uj »nemzeti opera« 
felállítására.

A mozgalom vezetői elhatározták, hogy a 
tényleges akcziót Kossuth temetése után fogják 
megkezdeni, meg pedig olyforman, hogy a maj­
dan létesítendő szervező-bizottság tagjai az 
országot kerületenként bejárják s igv te­
remtik elő a felállításhoz szükséges összeget.

Égy a fővárosban lakó, a közéletben ve­
zénylő szerepet játszó mágnás szavát adta, 
hogy abban az esetben, ha a mozgalom meg­
indul, ö lesz az első adakozó és a »Nemzeti 

j °pöraa javára tizezezer forintot adományoz.

Budapesti gabonatőzsde. Hivatalos 
! jegyzések Márczius 24. — Búza őszre 7.41 
] pénz, 7.43 áru, tavaszra 7.19 pénz, 7.20 áru 

Tengeri 1894. máj.—jun,-ra 4.94 pénz, 4.95 áru

repeze aug.—szept. 1155—11.65 áru.

Tallóz á s.
A városban mindenfelé gyászlobogók 

hirdetik a nagy férfiú halálát. Vannak azon 
ban a piaczon mégis házak, melyekről hiány­
zik. Egy ilyenre mondta egy czivis ember :

— Úgy látszik ez is jobban sajnálja az
öt forintot, mint Kossuth Lajosi.

*

Tegnap az utczán megállít egy egyszerű 
földmives embei s kérdi tőlem :

— Hál csakugyan igaz instálnm, hogy 
meghalt Kossuth Lajos ?

-e Bizony igaz.
— Á'dja meg az Uten még haló p<>rá-

A z I s t v á n-m alom munkása­
inak gyásza. Az István-malom munká­
sainak önképző egylete f. hó 25-én tartotta 
meg évi rendes közgyűlését. Napirend előtt a 
kör alelnöke meghatott hangon emlékezett meg 
a nemzet nagy veszteségéről s indítványozta, 
hogy Kossuth Lajos emléke jegyzőkönyvbe ik- 
tattassék. A kör tagjai felállva hallgatták vé­
gig az alelnök beszédét és indítványát, melyet 
mély megilletődéssel egyhangúlag elfogadták. 
(A közgyűlésről szóld tudósítást — a nagy 
targyhalmaz miatt — csak holnap közölhet­
jük. Szerk.)

*

A debreezeni nők gyásza.

A debreezeni nők külsőleg is kifejezést 
adtak a nagy nemzeti gyásznak. Gyász-ruhát, 
vagy gyász-fátyolt viselnek. Kossuth arczképét,’ 
mely Dehreczen egy házából se hiányzik, gyász­
fátyollal takarták le. A debreezeni ma­
gyar érzelmű nők nevében pedig 
id. Gáli Józsefné sz. Kaffka Teré- 
z i a urhölgy a következő sürgönyt intézte a 
a budapesti egyetemi ifjúsághoz :

»Büszkék vagyunk magaiartástokra. méltó 
ntödai vagytok a 48-as hősöknek, hazafias tettetek 
századok múlva is együtt lesz említve a nagy­
halon nevével, s messze menő ivadékaink is 
lelkesedve fogják említeni neveteket. Fogadjátok 
alegmagyarább város női közönségének elismerő 
köszönetét «

T ősz- rkesztö : Szinay Gyula.
Felelő« szerkesztő és lapkiadó: Kosa Barna. 

I Főinunkatárs : Dr. Bakonyi Samu.
I (Szerkesztőség és kiadóhivatal főtér 1828.)

184.

Az .István- gőzmalom társulat
Gr a RT M Anyainak

A debreezeni ref. népiskolai 
tanítónők, e lelkes honleányok, szintén a 
budapesti egystemi ifjúsághoz, a következő sür­
gönyt küldtek :

• Tettetek szép volt és dicső, méltó a 
nagy férfin nevéhez. Mi, kik hivatva vagyunk 
arra, hogy százak és ezrek szivében a haza­
szeretetei felköltsük és ápoljuk : azzal mondunk 
nektek köszönetét, hogy megemlékezünk róla­
tok és százak ajkairól fog hangzani ez óhaj: 
»éljenek a hazafias lelkületű egyetemi pol­
gárok!«

Ifj- Gáli Józsefné, Kultsár Erzsiké, Kál­
mán Lajosné, Munkácsi Juliska, Burányi Lajos- 
né, debreezeni ref népiskolai tanítónők.»

Elmaradt táncz vigalmak. 
Pihennek a hegedűk vonói, elnémult a zene, 
üresek a táncz.termek

Az izr. iíjiisig által folyó hó 25-én ren­
dezni szándékolt, táuczczal egybekötött mű­
kedvelői előadás, a nemzeti gyászra való te­
kintettel, elba'asz'atott s csak majd később 
tartatík meg. April 10-ikéve egy batyu bál 
volt tervezve, de — értesülésünk szerint — 
ezt is elhalasztották

Az 1887. április hú 18-án Budapesten tartott 
általános magyar malom-gyűlésen megállapított 
s 1887. évi junius 1-én életbeléptetett eladási, 
fizetési és szállítási módozatokra vonatkozó 

egyezmények szerint.
ITT HELYBEN KÖTELEZETTSÉG NÉLKÜL

Készpénzfizetés mellett, zsákkal együtt:
100 kiló

A Asztali dara nagyszemü .... 14 60
B Szinte » aprúszemü .... 14. 

. Királyliszt ...... \L__
1. Lángliszt kivonat . . . _ # .12 80
2. Elsőrendű zsemlye liszt . . . .12 20
3. Zsemlye liszt.................................... 1K60
4. Elsőrendű kenyér liszt . . _ j j 20
5. Közép kenyér liszt.................................... 11.80
6. kenyér liszt .... 10 -
7. Barna kenyér liszt ..... 8.60
8. Takarmány liszt . . . . 6 6(t

11. Finom korpa szákkal .... 4. ÍQ
H. „ zsák nélkül .4 20
12 Durva korpa zsákkal . 4. _
!-• „ zsák nélkül _ 3 yQ

Csirke búza zsák nélkül .... 3 1

A zsákok súiytartalma, teljsúlyt tiszta súlynak véve.
A. B. 0—6 számig 85 kilogramm. 
7. és 8. szám 70 »
11. és 12. szám 50
Dehreczen, 1894. márczius 14. (2)

I érj) í cl A Richter-fele linct. Capsici comp.
Horgony-Pain-Expeller

elnevezés alatt igen jó hírnévnek örvend.
Ezen fájdalomcsillapító bedörzsölós valamennyi 

köszvőny, csúz' és tagszaggatásban szenvedő egyé­
neknek ez utón legyen ajánlólag emlékezetbe hozva. 
Ezen tinktura már 25 év óta. mint legmegbízhatóbb 
háziszer általánosan kedvelt és ennélfogva már to­
vábbi ajánlásra nem szorul.

Csekély ára, üvegenként 40 kr., 70 kr. vagy 
1 f. 20 kr. vagyontalanoknak is lehetővé teszi, ezen 
kitűnő háziszemek beszerzését Bevásárlás alkal­
mával a „Horgony“ védjegyre ügyelendő, nehogy 
utánzatot adjanak, mert csak a vörös Horgonyával 
ellátott üvegek valódiak. Ha a valódi Pain-ÉrpeÜer 
helyben nem volna kapható, akkor fordul­
junk a gyártók gyógyszertárához: Richter 
gyógyszertára „az arany oroszlánhoz“ Prá­
gában vagy Török József gyógyszerészhez

lOlti . 1
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Uj hentes üzlet.
Van szerencsém a I. közönséggel 

tudatni, miszerint Batlhiányi-ufcza sar­
kán egy a mai kornak minden tekintet­
ben megfelelő

HENTES ÜZLETET
nyitottam, hol is e szakmához tartozó 
mindenféle czikkek a napi árfolyam sze­
rint, a legnagyobb pontossággal lesznek 
kiszolgáltatva.

Midőn ezt becses tudomásukra jut­
tatom, egyúttal ajánlom a jelen húsvéti 
ünnepekre kitűnő minőségű sonkáimat.

Becses pártfogásukat és minél szá­
mosabb megrendeléseket kérve — va­
gyok

(124)

tisztelettel

TESCH JÓZSEF
hentes.

2686/1894.

Árverési hirdetmény,
Debreczen szab. kir. város Tanácsa 

részéről közhírré tétetik, miszerint a 
szoboszlói ut mentén lévő régi sorompó 
ház körül lévő és a város tulajdonát képező 
26 hold és 1459 □ öl gyep-föld a folyó 
1894-ik évi márczius hótól 1896. évi 
október 1-ig lerjedő 3 évre, a folyó évi 
ápril hő 4-ik napján d. e. 9 órakor, 
a városháza nagytermében tartandó nyil­
vános árverésen, a városi számvevő hi­
vatalnál megtekinthető feltételek mellett, 
szántás alá haszonbérbe fog adatni.

Miről az árverelni óhajlók azzal 
értesitlelnek, hogy a kikiáltási ár 10%-át 
bánatpénzül az árvereltető bizottság ke­
zéhez készpénzben letenni tartoznak.

Debreczen, 1894. márcz. 22.

(128) A városi tanács.
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i Ifj. PA JER JÓZSEF

Üzletemet ugyan e házba, a szeglet helyiségbe
teszem által

I00000CD00I
0

Férfi-, fiú- és gyermek

ruha-raktáramat
legközelebb a „Hungária“ kávéházzal szemben,

báró Josinskyné úrnő házában helyezem át; ezen körülményből ki­
folyólag és mert tuhalmazott raktáramat az uj helyiségben elhelyeznem lehe­
tetlen, elhatároztam, hogy összes saját műhelyemben készült

tavaszi, nyári és őszi
£ ) valamint még megmaradt téli áruczikkeimet igen jutányos áron

m
bocsátom a n. é. közönség rendelkezésére,

Ezen rövid félárbani elárusitást. ajánlom b. figyelembe vételre, egy­
szersmind tudatom, hogy most is és ezentúl is

sizelToó

részére dús raktárt tartok mindenféle bel- és külföldi szövetekből és mérték 
utáni megrendeléseket olcsó ár mellett a legdivatosabb szabással eszközlők.

Tisztelettel

FÉNYES MÓR
(116.) férfi szabó üzlete Dehrmenben.

A költözködés előtt az összes raktáron levő 
árúkat, a megkönnyítés végett

leszállított, áron árusítom ki.
Úgymint: Et-, tea-, kávé-, mocca- és mosdó-készletek.

Asztali- és függő-lámpák vili a n y-é g ő k kel. Ö
0 ÜvegboS sör-, bor-, lükör-készletek.

Kina ezüstből DÍSZTÁRGYAK, EYQ-ESZKÖZQK,.
Fa- és bádog-tálczák. — Faldiszek.

_ ' Virágvázák, disz asztalok, figurák, ampelek stb. slb. "Ä6 0
9 6 Maradok tisztelettel O

g ifj. PÁJER JÓZSEF. §
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mpúi Ifi V -féle vasöntöde és gépgyár részvény-társasig
t fi L11IV BUDAPESTEN.

Gyár és irodák : I Városi iroda és raktár : < Fiókraktár :
YI. k., külső íáci-ut 29-35. | Podmaniczky-utca 14. ! Kerepesi-nt 77. szám.

Gőz- és járgány-cséplőkészületek,

m át Éli kítüstetsti Sokiik-ísis mi 2 és 2 vasú skék,vv ’
mélyítő és egyetemes aczél-ekék, (550

eredeti SLICK- és VIDATS-féle

EL

egyvasuekéMalajmiveló'eszközök
valamint

Schlik-féle szab. „HALADÁS“ srbaveto-gepek
Takarmánykészitő gépek, darálók, őrőmalmok és mindennemű 
gazdasági gépek. Eredeti amerikai kévekötő és marokrakó ara­

tógépek és fűkaszáló gépek, szállítható mezei vasutak stb.
Előnyős fizetési feltételek. E<eg jutányosabb árak. | ^

‘jegy« ékek ingyen és bérmentve.

0-

„DEBRECZEN NYOMDÁJA
(FŐTÉR 1828. SZ. A. CSANAK-DRAGOTA-HÁZBAN. (A m.kir. főpostával szemben)

uijloenreinLcL szett -ltzc:ri.37‘T7~:2z_37'02nir^cLa,.
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Elvállal mindenféle nyomtatványokat:

takarékpénztári, kereskedelmi
ügyvédi és községi nyomtatványokat.

QSE“ Vidéki meerendeléeek gyorsan és pontosan esiközöltetnek. *tM|

KÉSZÍT:

Gyászjelentéseket, báli- és lakodalmi meghívókat.

ELJEGYZÉSI KÁRTYÁKAT, 
TÁNCRENDEKET és ÉTLAPOKAT.

Vidéki megrendelések gyorsan éa pontosan eezkösöltetnek.

__

Vidéki megrendelések ERDÉLYI ISTVÁN nyomdai művezető nevére

I

! ízléses kiállítás! 
j Jutányos arak !

I
©

Nyomdánkat, hol északkeleti Magyarország legrégibb és legelterjedtebb politikai napilapja a

jjD E B R E C Z E Ní6j
és a szintén elterjedt „DEBRECZENI HÍRADÓ“ is nyomatik, ajánljuk a helybeli és vidéki

közönség szives pártfogásába.

ízléses kiállítás!
Jutányos árak!

0
Hirdetések a »DEBRECZEN« czimü lapban a legjutányosabb árak mellett eszközöltetnek

—© ©-------------------------- --------------------------------------------;
SZÁMIAKAT, ROVATOZOTT IVEKET, NÉVJEGYEKET,

l)(tr- és rnm-vignet leket, falragaszokul,
MINDENNEMŰ KÖBLEVELEKET és ÁB JÉG YZÉKEKET.

Vidéki melrendelések gyorsan éa pontosan eszközöltetnek -*|

FOLYÓIRATOKAT és a NYOMDAIPARHOZ tartozó nyomtatványokat Ízléses beosztással

jutányos árakon.
Bírósági, végrehajtói nyomtatványok készletben tartatnak.

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan to 1.1 »sittötnek

©

Nyomatott a »DEBRECZEN« nyomdájában (Főtér, Csanak-ház) 1828

A AVI.
Előfizet, k j

helyben, vagy po 

Egész évre . 
Félévre . 
Negyedévre. . .
Kgy hóra

Egyes

A lap szellemi reszel i 
•meny a szerkesztőségi 

bermentve

Előfizethetni
Telegdi K Lajos kúni

68 a kiad' hiraíaítan 
alatt

A mag) ar
,A nb ebreczen, 

zeit tegnap d.|

Nyolcz ón 
gyászoló váró­
iéi fogadták a| 

Délután 
szóróinkat a 
czeni függetk 
káts Gyula kél 
föltételt. A főj 
nap tisztelgett 
Kossuth Fereí 
hangon mond! 
A képviselők 
döltségei ma 
gyarok meg.c 

Tegnap 
olaszok a rés 
gadtak s test 
kel. Lelkesed 
ki Olaszorszá 
gáért annyit 

Jelvényt 
ték rá a gyá: 
ugyanazon i 
ményeink (> 

vannak
A turini 

hirlapirőkaí 
ték s a legn< 
dégszeretelel 
rátságos ossz 
mester üd.vöz 

Turin ve 
I úgy gyászol 
fekete lobogt 
halommal kü 
ravatalára, ki 
tanak: s Gari 
szólták nagyo

Cai

(K B Hoj
rosából, sz p 
gyarországba 

fiókomnál 
a nagy számü| 
ad végnyugoc 
nak mindem 4 
kedves gyerm- 
a halott utjar j 

I Sir az 
király, Victor j 
zatja; pedig ii 
halott, — de 

Iság hősét!
Garibaldii 

busán integet 
koporsó után 
már elhagy: 
tűm gyászolt, I
a szabadság 
halják le töblj

Hozzák
Szép 01 I
szagba.

Könny fi 
haladnak, ólai 
rok könnyévl 
testvéri könnj 
s gyöngysze.il 
sóra, melybej 
nyugszik s nt 
viraszt.

Gyászlobi 
nyék hullnád 
útjában szam;| 
hoznak, mert 
itthon, a ha | 
keble lágyabq 

Hozzák


